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Noi cretini
Antonio Attisani

Questo breve dossier sul rapporto tra educazione e teatro non vuole affer-
ar  na r isa i a,  s tant  na r sta i ri ssi n  ini i  in 

forma di collage è seguito da contributi che rimbalzano tra teorie e prati-
  i n  a sa i rtant  s  stat  i st i  s inevitabile 

ra rt  tra a i n ,  r a i n  an ,  t atr  r i s ri , 
n si nifi ati  s nt  i ri ssi n   stat   rt  a Car  

Bene, uno degli autori teatrali meno “didattici” e prescrittivi che siano mai 
sistiti

***

Cretino a   s    a  a  ran r n  crétin, r r  ristian , a -
rat  ri a n s ns  i is ra i n  r  ristian , ra i , i n 
a r  s r   tt  a r tinis   in a i  rr nt , n si n  i  

n ri   s n a r a i n  n a a attia, st i , i i   si , r  i  
 tit  in i ria  sei un vero c !; quanto sei c !; mi prendi per un c ?; ci siamo 

comportati proprio da cretini  n  i atti  ar   ri an  st i it  avere 
un’aria c  dare una risposta cretina  , n n , r tina nt , in  r ti-
n , a r tin , a r tini  ci siamo comportati proprio cretinamente! a ari  
Treccani)

***

Ci s n  r tini  ann  ist  Car  n   r tini  n n ann  ist  
Car  n   s n  n r tin   a ist  in s na i rs  t , a 
n n a a i inat  ai  Ci s n  r tini  a ran  Car  n   r tini 

 t stan  Car  n , an  s n a a r  ist  ai  n  t tt  i, 
n , a r  ist   n n a r  ist  Ci s n  an  r tini  n  

molto whisky, che fumano in continuazione e che inebriati dalle frequenta-
zioni di strane sostanze credono di volare; e di vedere sulla terra una massa 

i i i ti rranti  r st  ti  i in riati  an  i a tr  s stan  i 
giornalismo, ad esempio, o di televisione, o della dirigenza di prestigiose 
i r s  t ra i  Car  n   rifia a a r  r s nta n i t  
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is nsatri  i i i i, a it  n i r n  i r  r i sfi rati a  
sti s r  a t ia i nt   a a ra  n n r   

  str , astat  r  s i  i s   i ni ns a i n , rit  
n a rra int r ina i  ntr   st ss  rit   a i i s i a t n -

inati a as iat ri si a n ian  i ri a ntr  a n  n   
a  ai s i s ttat ri art ria a s  st ss , ri a r  sa a i ar ar  

a ss n   ri a r  ri r   s rri r   a r s ira i n  att r  
 n s  in i nt   s  ss r  , a anti a na at a i a si a i i 

 i antas i  C s  a n , Car  n   i ntat  fin a ra a  n 
a rat ri  t ssi , n a nt  ira  tr  a  t  itti  s nti 
a  a  a i in rt , a nta inat   rs  s at , finan  iniziato 
una minoranza di cretini senza religio che nemmeno si conoscono tra loro, 
che mai saranno celebrati tra i giusti, che non di rado conducono una vita 
stentata e che tuttavia sono i testimoni/martiri di una medesima sincerità  

 a sa i n a  sa r  i n n r   i a ttar   i sia i   
i  i    st ss  t  i i sa i n n r   s rir  

i tt r  s i a tari, s   n  ss r  a s a sa i n a is i ata n a 
maledizione con cui colpiva coloro che credono e coloro che non credono, 
i ri   C  i i   i ri  t a  C  i n a i , 
ass ia a a fia a  r r  n n  a i n   r ar  
n a a it  śūnyatā  T tt  iò n  ar  a r tt  ana rafi   assar  
i  t  i, ass nt  Car  n ,  s  r i i  r at , s ra-
te e moltiplicate nelle fabbriche-megalopoli, per ora soprattutto cinesi, da 
s r iti i s ia i, t rnan  ti i sia ai n ò ini i  ini i, ai nta i i  

Nulla-in-cui-tanto-vale-arrangiarsi, sia ai cretini farciti di buoni sentimenti, 
i a i ra ntan   i a ia a r at  iò  in tti n a a  n r a t , 
in r a t  Car  n  n n i a, s a a a, s a a a, s a a a  a sin ri-
t  a att  na t ni a, na tri a,  sta n n  sa  si ins ni, a 
assistendo ai suoi voli, ancora oggi, per mezzo delle maledette/benedette 
r istra i ni a i isi  si ò sfi rar  n i sist n a i na ssi i-
it  ia nt  n n  s  t atr , a tt r      r r r  

a ssi i it   n ir s,  ir s  na ssi i it  t ssi  r   
as tar  Mastr  art, ran s  rnar n  ssisi  n ra s  
ar  n s ri n a si i , a s tant  s  ssi  r  nt ran i  

C n  a att  i ss r i ri a ri n s i ti  r tini  r  i 
sono anche cretini che non sanno di essere cretini, maggioranza rumorosa 
e mormorante, vale a dire audience, quesito vivente senza soluzione, culo 

i sa  anit  rati a  n s tant  i  si ns an  
r  t rt ran  s tt  r  i n i , a an  i  ann  

i ini at  ss r  an   assan  i  t  a s a r irsi r  a 
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st ria ri r s nta ntin a nt  in i nt  in r nsi i ,  a   
s n  r  r  ast n rsi a insi iar  ss r  C s , sar  ssi-
i  r  Car  n  s n a r rsi n  n  int n i ni  tant  

n  n int i n a  n art  si ani  a ra i n  s ra  
Car  n  a a rt   t   a s ritt  in r    i  t   

nt n n  C i a tta i r  r a i nt  n n a r  a ss  a a ita 
t rna, rò tr  s a ar  a a rt  t rna, n tri  a a i -

ran a i ss ri ani  is anar , tras anar , s n a r ani ar , 
rò ar ian  n a is i ina a sia  n r ir , n n s nar , 
rs  n n rir , ri a  t , a n  i r  a n , sin  a a fin  

 tr   intant  s arir   s arar  aria , s aria , s aria  T tti  
rat tt  a n i st ssi 1

***
Call for papers

C ia ia a a i n
Car  n , Nostra Signora dei Turchi, r an , s tta   fi

C sa   ins na i  t atr ,  i t atri   r ri  n ssari  i r-
s  i st i si i t atr  s n  in ra  i ai tar  i r ssi nisti  i 
a assi nati, n n  t tti r   a ari  tit  si an  i t atr , 
a in a rar  a sti n , s  a a i rnar  i  sa r  n   a rir  
n   nsa i strat i  r r ati  

i, n  s ns  n , i  t atr   int s  i tt st   is nsat r  
i i   i ni, n na istin i n  r a tra a t r i ra  

interpreti; nondimeno comincia a farsi spazio la consapevolezza che questo 
linguaggio artistico, in ogni tempo e a ogni latitudine, è innanzitutto auto-
i rafia i s i att ri, a t i rafia a int n rsi n n  ra nt  

a r ria i n a ana rafi a  n n   st ria in s ns  str tt , 
a  ata  s si i n  i iò  si  n  nt   transit  in 

s na  a n  sia i  t st  ti i at , iò a i n  r  i  ris tat  
r tt  a a s na nsist  n a i r n a tra iò  si int n a ir  
 s ri r   iò  r  n a si i n   si stra n a i n   
r  t atr  a a ar a ra a     st

1 Questo testo è una riscrittura del cosiddetto “Monologo dei cretini” realizzata in occasione 
di un seminario del sottoscritto dedicato a Nostra Signora dei Turchi ni rsit  i T rin , a a  
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n tti a i r n a  stit ti a i a siasi r a i r ati-
it   n  i t tta art , a n a s i  t atra  ssa  r a nt  
r ri  a a sa i sta nsist n a art  s ni a  a i  fi ra  

arti  ra t atra  ò ss r  r i ata, s r  si i   s r  i rsa, 
ma non sopravvive ai propri autori, neppure nella forma della riprodu-
i n   r sta s ai s tant , n a i isi ,  i  tra ia i 

ria s ri n a i ta a i s ttat ri i n a tr  n  
a t i rafia a t r  t atra  n n  rò na i rafia issi ata 

o clandestina, non è malinteso narcisismo, è lavoro su se stessi, il lavoro 
 a a na t tti i a tri  sta techne produce un essere umano 

che conoscendosi si supera e compiendo questo lavoro in pubblico invita e 
ai ta i a tri a ar  a tr ttant  n n t  an , s ai rsi n  
e ostensione del sub-umano e del sovra-umano, delirio concertato, scena 

 s n  s n
n , r ri r n r  i  fi  i st  ra i nar , a a  ann  

propongo di ripartire dalla cosiddetta Poetica i rist t , t st  i n a-
i n  a n stra t ra tt  fin ra s a as  i n nta i i i 2 
n  r  t st   a tr , rist t  n   arti r r ati  a  ntr  

di un grandioso progetto educativo, anzi di formazione alla cittadinanza, 
an  s  n n n a i n  i n ssaria   n ri  n  risti  

n i  a  sar  ti  n r ntarsi tti a nt
a n rafia tti a r Mi sis rna  ò rò st n rsi 

an  a  a n  s ri n  st ri , sa inan n   a it   is ran-
n  fi a ia, ins a r is rr  n r t  i rifi a  t r  

teatrale” che avrebbe innanzitutto lo scopo di evidenziare quale tipo di 
conoscenza quelle esperienze producevano nei loro spettatori e nei loro 
att anti  

i tr r  r n r  in nsi ra i n  i  si rit n n  
siti i  n ati i, riattra rsan  in ta  s ns  att a  an ra a t atra-

 int rna i na  an  s  r nt   si tt  t atr  s ia , si ò 
s a iar  a  t atr  a it r  a  T , a   si ra a-
tico a quello brechtiano, senza escludere i grandi registi del nostro tempo, 

ai s i  t r r , i r i  tr r, Car  C i  a 
n ni a asi sin ari  n n n  si nifi ati i  Car  n ,  
 rar inis  n i  Ca r ssi, fin  ai r isti  a  a ni   

2 C r  nt a nt , in r sit ,  s tt s ritt , Rifare il principio,  nsi r , , , 
,  , a s ratt tt , r na sint si a i rnata  a t r  a sti n , si 

a r r   tt, Lo n  di Platone, Tinnico, Halliwell e i sis da intendersi come “musica” 
e versi secondo Diotima, C t r  T atra i ,  , in rs  i sta a
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 i  r nti  a siasi n n  t atra  ò ss r  r s  in sa  
s n  sta r s tti a i tt st  in ita a i st i

rtant  a   a n s n a aratt ri a i  t atr  C  si 
r ani a in st  s ns  i  a r  tti  i si i n  ra

r r an  a i s n  i ris tati ris ntra i i r i s i att anti  r i 
s ttat ri  a   i  r  a ti ia it  n  r ss  i n s n a 
 n  r rs  a a si i n  a a r i i n

***

C  i  tt r  r , i nsi arti i sti ati a i a t ri  ann  ris -
sto positivamente a questo invito prescindono dalle considerazioni che 

ri r r  a na r s a ri tt ra i rist t , Car  n   a tri  
 n at , st ,  rit r  na ri ssi n  r ra a as iar  in 

s s s , a ri r n r  s ai  a r  tt ra  ss n ia    t tti 
rispondono positivamente alla domanda se disciplina teatrale possa contri-
buire alla formazione di una cittadinanza critica e creativa e, senza alcun 
riferimento a un teatro biecamente didattico e mimo delle idee, propon-

n  n n  ri nt  i ri ssi ni  i r s nti riti i  T tti i t sti 
i a ti, r assai i r nti tra r   ant , n n si a an  

nei luoghi comuni del passato e guardando alle inedite contraddizioni del 
r s nt  r an  n a  i rti i s nti

a t r   ri ant  ntri t  i C a i  rnar i  i r C sar  
i t a stit is  s n a i  a i  arti ata ris sta a a a   tt -

r  tr  an  n r ntar  i  r  n tt  i embodiment alla luce della 
n i n  i r  t atr   ia  a an  an ,  nozione che 
partecipa, se non sbaglio, della medesima tensione a considerare la forma-
zione non come una formattazione o uniformazione etico-morale, insomma 
a r n r  att  a i r s in i i  ai it   r ss   n r n-
tarsi n istan a i   ai r nt  i na r a i n  a a r ati it  

r ti a a a s rta a str sit  ni it  i ias n att r  
s ia   in i a ini i   s  transit  nsa  n a tit in  

r  in r sit ,  a nsi rar  t tt a tr   at ra  i  ntri t  
i ar  i anni Car tti, n n s tant  r i  s  a r  intrins  a 
r  i ri r a  i  n  i nt  in i i ia  ar  n  a 

 n a tr  nt a  s nt  riti  a t tt ri nt  i ar  ri ri nt   i  tt  Car  
ini, nt ni  ttisani, La tenda – Teatro e conoscenza, a a   r rsi M r , Mi an  

 C r   an , Corpo teatro, Cr n i , a i 
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ar ar  n s irit  n  a  a n  t r  ar ina i at   s nfitt   
t tta ia ntra i r i  ris att  ti t ra  a tar a rnit

  sa i i a rt ra s n  s iti a t sti i a tri i rt nt  i na-
t  n  rati  Ciò  t  si nifi ati   r  as , a i r n a 

i st i si   r n , a ri ssi n   n r si  i i itan a 
 i rati a ti iana, tr   ins na nt  r ra Ca ra i, n 

Pedagogia teatrale e mondo-scuola. Per un teatro dell’ex-ducere, si confronta 
con il quadro normativo generale riguardante i rapporti tra istituzioni 
formative e teatro e su questo sfondo tratteggia problemi e successi di 
a ni i r ssi nisti  i i an  iana r , n Didattica del 
teatro e teatro didattico. L’insegnamento della storia del teatro al liceo, a partire 

a a r ria nt nna  s ri n a i ins nant   attri  stata ,  
i a ran  assat r , n  i i ni ri in st  a  ra nta a 

propria peculiare esperienza e in particolare della conoscenza dei grandi 
ra at r i, fi r  a n n ri r  a ri nt  i na i atti a 

a an ata  Katia Trifirò  Cristiana Minasi, n In cerca dello spettatore. Il 
“Delivery Theatre” della Compagnia Carullo Minasi per una curatela perfomativa 
della città i r s ntan  na a nia , n  ra rt  n na itt  
assai r ati a  M ssina, r a i a n t atr  i art i a i n  

 ri ia i  a ist r   iant  i ian  a ia   infin , a 
n n n  i rtant , ss a M nna, n i  s  i r s  ani st  
Contro il teatro sociale. Il caso della Compagnia della Fortezza, testo che non è 
n ssari  n i i r  in t tt   r ri  arti a i ni i st ssa, in n 
altro articolo, sottolinea come la contrapposizione tra senso e funzione del 
t atr  finis a r ss r  n  st   r iant  r a r -
ar  a r i sit  i n ti at  a  a  ra i ni art   ai 

n  assar  in s n  ian  an  ris tt  a  i  n i i int n i ni 
i an i a i n  s ia  
Naturalmente tutti questi contributi hanno il senso di un rilancio, costi-

tuiscono una sponda che dovrebbe consentire alle acque giovani del teatro 
i n n is r rsi n a a  i na assi a n ri it  t ra ista, 

ins a i ti i ar   a  t  st ss  s ar inar   r  i na s i t  
profondamente ingiusta nella quale il teatro sarebbe soltanto un farmaco 
in rt   n n n r ss  i n s n a  ia ss  s ia   t atra , i  t atr  a 
is n  i ritr ar , r n a t i it   s  s r ssi ni, a r ria 
ss n a artisti a  inar a n in it  r s nt   iò n  a r  i na 

r nsi n  ri a  i na i itan a i in a r  i n art   n n 
sia il semplice contrappunto della vita produttiva, intervallo o sporadica 

nsa i n , a art  int rant  a itta inan a ia nt  in na 
r s tti a i rsa a st tis  tt n nt s , ani sta i n  st ri-
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a, a an ar isti a  assista, n  at na, i i a  C  
i  Car  ini ni rati a tt  in i  s  st ssa n  n   i  n  

in s  st ssa 5  n  as  art  ra ati a t atra  rr  artir  a  
riconoscimento che la cultura umana è specialistica, articolata, plurale, 

i r n iata, a tri nti n n  ss n  a t ra arti fi i , i  ar  a  
art   art   a tra i n  ritmica della vita vivente, trascritta nelle sue 

r t si at ria i   n  ns nti r r  s ifi 6 att a  
ri a int tt a isti a  t atr  r ssi nisti  ita ian , s   a 

fia a i ra ia  i tant  t atr  s ia  nas n , n n  n ara ss , 
r ri  a i n ran a i n a nta i, n a nta i n n r ra i-

i ta i  a i a  assat  ns  a ris rir , n a nta i  in i an  
ri inari  t r  in at  a a t r n a in  tant  s  art   

i  t atr  ss n  tra tarsi a ra i n  a ita in i i  a  i 
r a i n  a a itta inan a  tant  s  n i r n ia  i ss r  r ti-

ni i t   conditio ri a , ssia  i ntar  a t ri  a inar  
insi  n    n  t   n str  transit

i i n   na ar a anti a   nt  ia ia a a i n  
st  ra ini i   i  i Car  n   ar  ann  i  a r  
 n i r tini i ia  i ar  r

5 C  ini, ntr i n , in , Transito Verità. Figure dell’enciclopedia filosofica, Opere,  , a 
ra i rin a Ca ria, a a , Mi an  ,  

6 C  ini,  ttisani, La tenda it ,  
 C s  n a in n a sin ssi  r ri  sa i  s  ra a ar  r ri in  n n si 

int n  i  i nir  i iò  s at ris , ns  a  ntrari  iò  s at ris  a  i nir   a  
tra assar   n a in, Il dramma barocco tedesco, n a i i n , tra  it  i  C nin rt , 
ntr i n  i  ia ni, Fuori dal coro, ina i, T rin  ,  ii


